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See the notice on TED website

218002-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de nettoyage – Usługa utrzymania czystości pomieszczeń w wybranych 
obiektach Uniwersytetu Ekonomicznego w Poznaniu
OJ S 62/2026 30/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Uniwersytet Ekonomiczny w Poznaniu
Adresse électronique: zp@ue.poznan.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługa utrzymania czystości pomieszczeń w wybranych obiektach Uniwersytetu 
Ekonomicznego w Poznaniu
Description: Usługa utrzymania czystości pomieszczeń w wybranych obiektach Uniwersytetu 
Ekonomicznego w Poznaniu zgodnie z opisem w SWZ
Identifiant de la procédure: 81d23d47-9ec2-419a-b0a7-72744a174d2c
Identifiant interne: ZP/001/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage
Nomenclature complémentaire (cpv): 90919200 Services de nettoyage de bureaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Poznań
Code postal: 61-875
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie określa wymagań 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający nie określa 
wymagań 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie określa wymagań 4) 
zdolności technicznej lub zawodowej: a) Dla części I-III : wykonanie lub wykonywanie w 
okresie ostatnich trzech lat, a jeżeli okres działalności jest krótszy – w tym okresie przed 
upływem terminu składania ofert, co najmniej jednego zlecenia obejmującego kompleksowe 
usługi sprzątania pomieszczeń w czynnych budynkach użyteczności publicznej o powierzchni 
min. 5.000 m². Przez budynki użyteczności publicznej należy rozumieć obiekty wg definicji 
zawartej w § 3 ust. 6 Rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 r. w 
sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie (Dz. U.
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2022, poz. 1225). b) Dla części IV : wykonanie lub wykonywanie w okresie ostatnich trzech lat, 
a jeżeli okres działalności jest krótszy – w tym okresie przed upływem terminu składania ofert, 
co najmniej jednego zlecenia obejmującego kompleksowe usługi sprzątania pomieszczeń w 
czynnych budynkach użyteczności publicznej o powierzchni min. 500 m². Przez budynki 
użyteczności publicznej należy rozumieć obiekty wg definicji zawartej w § 3 ust. 6 
Rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 r. w sprawie warunków 
technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie (Dz. U.2022, poz. 1225). 
c) Dla części I-IV: wykazanie przez Wykonawcę posiadania i wykorzystania przez Wykonawcę 
podczas świadczenia przedmiotu niniejszego zamówienia specjalistycznego sprzętu: 
odkurzacza przemysłowego, o mocy co najmniej 1000 W – dla każdej części.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 
108 ust. 1 ustawy PZP;art.109 ust. 1 pkt.1 ustawy PZP. 2. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). 3. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2025 r. poz. 514). 4. Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy PZP.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część I dotyczy budynku B oraz Archiwum:
Description:  budynek B przy al. Niepodległości 12 – sprzątanie ciągów komunikacyjnych, sal 
wykładowych, pomieszczeń biurowych, pomieszczeń laboratoryjnych, sanitariatów, 
pomieszczeń socjalnych, stref wypoczynkowych, mycie okien wraz z przeszkleniami, mycie 
konstrukcji przeszklonej windy, czyszczenie wykładzin dywanowych, czyszczenie płytek 
ceramicznych/gresowych z zabezpieczeniem antypoślizgowym, czyszczenie wykładzin PCV 
wraz z akrylowaniem, pranie/czyszczenie foteli i krzeseł, sprzątanie interwencyjne;  budynek 
Archiwum przy ul. Andrzejewskiego 11/17 – sprzątanie pomieszczeń Archiwum, mycie okien w 
Archiwum oraz w magazynie.
Identifiant interne: Część I dotyczy budynku B oraz Archiwum
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: al. Niepodległości 10  
Ville: Poznań
Code postal: 61-875
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 01/07/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Informacja o sposobie porozumienia się Zamawiającego z 
Wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń lub dokumentów- zgodnie z opisem XIII SWZ 
Opis sposobu przygotowania ofert oraz dokumentów wymaganych przez Zamawiającego w 
SWZ - zgodnie z opisem XIV SWZ

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: Zamawiający wymaga określenia ceny przedmiotu zamówienia w złotych 
polskich. Nie będą prowadzone rozliczenia w walutach obcych. Cena musi być podana 
zgodnie ze wzorem oferty i musi być dla każdej z pozycji wyższa od zera. W cenę muszą być 
wliczone wszelkie koszty związane z realizacją przedmiotu zamówienia, jakie będzie ponosił 
wykonawca, w tym m.in. podatek VAT, oraz wykonanie wszystkich obowiązków wykonawcy, 
niezbędnych do zrealizowania przedmiotu zmówienia, zgodnie z niniejszą SWZ, umową jak i 
ewentualne ryzyko wynikające z okoliczności, których nie można było przewidzieć w chwili 
składania oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Wysokość kary umownej
Description: Wysokość kary umownej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
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Nom: Maksymalny czas usunięcia wad stwierdzonych przez Zamawiającego, związanych z 
realizacją usługi sprzątania
Description: Maksymalny czas usunięcia wad stwierdzonych przez Zamawiającego, 
związanych z realizacją usługi sprzątania
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/uep

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/uep
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 01/04/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/04/2026 08:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo 
winno być załączone do oferty. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, oświadczenia, o których mowa w Rozdziale X ust. 1 SWZ, składa 
każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które prace wykonają 
poszczególni Wykonawcy. 4. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy PZP 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w 
Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Uniwersytet Ekonomiczny 
w Poznaniu
Organisation qui traite les offres: Uniwersytet Ekonomiczny w Poznaniu

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Część II dotyczy budynku C oraz D:
Description:  budynek C przy ul. Towarowej 53 – sprzątanie ciągów komunikacyjnych, sal 
wykładowych, pomieszczeń biurowych, sanitariatów, stref wypoczynkowych (w budynku oraz 
na dziedzińcu), mycie okien wraz z przeszkleniami, mycie konstrukcji zewnętrznej platformy, 
czyszczenie wykładzin dywanowych, czyszczenie płytek ceramicznych/gresowych z 
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zabezpieczeniem antypoślizgowym, czyszczenie wykładzin PCV wraz z akrylowaniem, pranie
/czyszczenie foteli i krzeseł, sprzątanie interwencyjne;  budynek D przy ul. Towarowej 55 – 
sprzątanie ciągów komunikacyjnych, sal wykładowych, pomieszczeń biurowych, sanitariatów, 
stref wypoczynkowych (w budynku oraz na dziedzińcu), parkingu 2 poziomowego, klatki 
schodowej A1, chodnika i dziedzińców oraz rampy zjazdowej z i na parking, mycie okien wraz 
z przeszkleniami, mycie szklanych elewacji i obustronne okien oraz świetlików z użyciem 
specjalistycznego sprzętu, mycie konstrukcji przeszklonych wind, czyszczenie wykładzin 
dywanowych, czyszczenie płytek ceramicznych/gresowych z zabezpieczeniem 
antypoślizgowym, czyszczenie wykładzin PCV wraz z akrylowaniem, pranie/czyszczenie foteli 
i krzeseł, sprzątanie interwencyjne.
Identifiant interne: Część II dotyczy budynku C oraz D

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: al. Niepodległości 10  
Ville: Poznań
Code postal: 61-875
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/07/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Informacja o sposobie porozumienia się Zamawiającego z 
Wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń lub dokumentów- zgodnie z opisem XIII SWZ 
Opis sposobu przygotowania ofert oraz dokumentów wymaganych przez Zamawiającego w 
SWZ - zgodnie z opisem XIV SWZ

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: Zamawiający wymaga określenia ceny przedmiotu zamówienia w złotych 
polskich. Nie będą prowadzone rozliczenia w walutach obcych. Cena musi być podana 
zgodnie ze wzorem oferty i musi być dla każdej z pozycji wyższa od zera. W cenę muszą być 
wliczone wszelkie koszty związane z realizacją przedmiotu zamówienia, jakie będzie ponosił 
wykonawca, w tym m.in. podatek VAT, oraz wykonanie wszystkich obowiązków wykonawcy, 
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niezbędnych do zrealizowania przedmiotu zmówienia, zgodnie z niniejszą SWZ, umową jak i 
ewentualne ryzyko wynikające z okoliczności, których nie można było przewidzieć w chwili 
składania oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Wysokość kary umownej
Description: Wysokość kary umownej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Maksymalny czas usunięcia wad stwierdzonych przez Zamawiającego, związanych z 
realizacją usługi sprzątania
Description: Maksymalny czas usunięcia wad stwierdzonych przez Zamawiającego, 
związanych z realizacją usługi sprzątania
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/uep

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/uep
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 08/04/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/04/2026 08:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo 
winno być załączone do oferty. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, oświadczenia, o których mowa w Rozdziale X ust. 1 SWZ, składa 

https://platformazakupowa.pl/pn/uep
https://platformazakupowa.pl/pn/uep
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każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które prace wykonają 
poszczególni Wykonawcy. 4. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy PZP 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w 
Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
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przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Uniwersytet Ekonomiczny 
w Poznaniu
Organisation qui traite les offres: Uniwersytet Ekonomiczny w Poznaniu

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Część III dotyczy budynku Altum oraz E:
Description:  budynek Altum przy ul. Powstańców Wlkp. 16 – sprzątanie ciągów 
komunikacyjnych, sal wykładowych, pomieszczeń biurowych, sanitariatów, stref 
wypoczynkowych, czytelni, pomieszczeń technicznych i magazynowych 19 i 20 piętra, mycie 
okien wraz z przeszkleniami, mycie okien przy użyciu specjalistycznego sprzętu, czyszczenie 
verticali/rolet, czyszczenie wykładzin dywanowych, czyszczenie posadzek lastriko wraz z 
zabezpieczeniem antypoślizgowym, czyszczenie wykładzin PCV wraz z akrylowaniem, pranie
/czyszczenie foteli i krzeseł, sprzątanie magazynów książek na 2 i 4 piętrze oraz magazynku 
czasopism na 3 piętrze, sprzątanie pomieszczenia gospodarczego i magazynu Wydawnictwa, 
sprzątanie pomieszczenia gospodarczego nr 215 oraz pomieszczenia nr 311, 312, sprzątanie 
interwencyjne;  budynek E przy ul. Taczaka 9 – sprzątanie ciągów komunikacyjnych, sal 
wykładowych, pomieszczeń biurowych, sanitariatów, stref wypoczynkowych, mycie okien wraz 
z przeszkleniami, czyszczenie verticali/rolet, czyszczenie wykładzin dywanowych, czyszczenie 
płytek ceramicznych/gresowych z zabezpieczeniem antypoślizgowym, czyszczenie wykładzin 
PCV wraz z akrylowaniem, pranie/czyszczenie foteli i krzeseł, sprzątanie interwencyjne.
Identifiant interne: Część III dotyczy budynku Altum oraz E

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: al. Niepodległości 10  
Ville: Poznań
Code postal: 61-875
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/07/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Informacja o sposobie porozumienia się Zamawiającego z 
Wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń lub dokumentów- zgodnie z opisem XIII SWZ 
Opis sposobu przygotowania ofert oraz dokumentów wymaganych przez Zamawiającego w 
SWZ - zgodnie z opisem XIV SWZ
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: Zamawiający wymaga określenia ceny przedmiotu zamówienia w złotych 
polskich. Nie będą prowadzone rozliczenia w walutach obcych. Cena musi być podana 
zgodnie ze wzorem oferty i musi być dla każdej z pozycji wyższa od zera. W cenę muszą być 
wliczone wszelkie koszty związane z realizacją przedmiotu zamówienia, jakie będzie ponosił 
wykonawca, w tym m.in. podatek VAT, oraz wykonanie wszystkich obowiązków wykonawcy, 
niezbędnych do zrealizowania przedmiotu zmówienia, zgodnie z niniejszą SWZ, umową jak i 
ewentualne ryzyko wynikające z okoliczności, których nie można było przewidzieć w chwili 
składania oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Wysokość kary umownej
Description: Wysokość kary umownej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Maksymalny czas usunięcia wad stwierdzonych przez Zamawiającego, związanych z 
realizacją usługi sprzątania
Description: Maksymalny czas usunięcia wad stwierdzonych przez Zamawiającego, 
związanych z realizacją usługi sprzątania
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/uep

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/uep
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 08/04/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/04/2026 08:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/pn/uep
https://platformazakupowa.pl/pn/uep
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo 
winno być załączone do oferty. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, oświadczenia, o których mowa w Rozdziale X ust. 1 SWZ, składa 
każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które prace wykonają 
poszczególni Wykonawcy. 4. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy PZP 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w 
Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
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wniesienia 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Uniwersytet Ekonomiczny 
w Poznaniu
Organisation qui traite les offres: Uniwersytet Ekonomiczny w Poznaniu

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Część IV dotyczy XVIII piętra w budynku Altum – Tarasu UEP:
Description:  XVIII piętro w budynku Altum przy ul. Powstańców Wlkp. 16 – sprzątanie 
powierzchni tarasu, obszaru przy windach, sanitariatów, przedsionku klatki schodowej, mycie 
okien wraz z przeszkleniami, czyszczenie wykładzin PCV wraz z zabezpieczeniem, pranie 
mebli tapicerowanych, sprzątanie interwencyjne.
Identifiant interne: Część IV dotyczy XVIII piętra w budynku Altum – Tarasu UEP

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: al. Niepodległości 10  
Ville: Poznań
Code postal: 61-875
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/07/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Informacja o sposobie porozumienia się Zamawiającego z 
Wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń lub dokumentów- zgodnie z opisem XIII SWZ 
Opis sposobu przygotowania ofert oraz dokumentów wymaganych przez Zamawiającego w 
SWZ - zgodnie z opisem XIV SWZ
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: Zamawiający wymaga określenia ceny przedmiotu zamówienia w złotych 
polskich. Nie będą prowadzone rozliczenia w walutach obcych. Cena musi być podana 
zgodnie ze wzorem oferty i musi być dla każdej z pozycji wyższa od zera. W cenę muszą być 
wliczone wszelkie koszty związane z realizacją przedmiotu zamówienia, jakie będzie ponosił 
wykonawca, w tym m.in. podatek VAT, oraz wykonanie wszystkich obowiązków wykonawcy, 
niezbędnych do zrealizowania przedmiotu zmówienia, zgodnie z niniejszą SWZ, umową jak i 
ewentualne ryzyko wynikające z okoliczności, których nie można było przewidzieć w chwili 
składania oferty.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Wysokość kary umownej
Description: Wysokość kary umownej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Maksymalny czas usunięcia wad stwierdzonych przez Zamawiającego, związanych z 
realizacją usługi sprzątania
Description: Maksymalny czas usunięcia wad stwierdzonych przez Zamawiającego, 
związanych z realizacją usługi sprzątania
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/uep

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/uep
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 08/04/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowa.pl/pn/uep
https://platformazakupowa.pl/pn/uep
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Date d'ouverture: 08/04/2026 08:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo 
winno być załączone do oferty. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, oświadczenia, o których mowa w Rozdziale X ust. 1 SWZ, składa 
każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które prace wykonają 
poszczególni Wykonawcy. 4. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy PZP 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w 
Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
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6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Uniwersytet Ekonomiczny 
w Poznaniu
Organisation qui traite les offres: Uniwersytet Ekonomiczny w Poznaniu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Uniwersytet Ekonomiczny w Poznaniu
Numéro d’enregistrement: 7770005497
Adresse postale: al. Niepodległości 10
Ville: Poznań
Code postal: 61-875
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zp@ue.poznan.pl
Téléphone: +48618569279
Adresse internet: www.ue.poznan.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/uep
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/uep
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

mailto:zp@ue.poznan.pl
http://www.ue.poznan.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/uep
https://platformazakupowa.pl/pn/uep
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Point de contact: www.uzp.gov.pl
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587840
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
135026-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’éditeur
Description
: 
Zmiana terminu składania ofert z 01.04.2026 r, godzina 08:00, na : 08.04.2026 r., godzina 08:
00 Zmiana terminu otwarcia ofert z 01.04.2026 r, godzina 08:05 na : 08.04.2026 r., godzina 08:
05

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f5ba51f9-3b53-43be-8882-0b5f28d58a7f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/03/2026 13:34:08 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 218002-2026
Numéro de publication au JO S: 62/2026
Date de publication: 30/03/2026

http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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